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Praca zbiorowa Wielkie ksi gi ludzko ci wydana nak adem Uniwersytetu Kar-
dyna a Stefana Wyszy skiego, pod redakcj  naukow  Anny Czajki, stanowi nie-
zwyk e wiadectwo wk adu rodowisk akademickich w dialog kulturowy, szcze-
gólnie wa ny u progu trzeciego millenium. Na wysok  ocen  zas uguj  sam dobór 
tematu, a tak e teoretyczne i praktyczne walory publikacji, nawet je li ma ona tyl-
ko zakre li  pole problemowe analiz planowanych jako cykl badawczy i wydawni-
czy. Koncepcja zbioru jest przemy lana, struktura przejrzysta, a kwestie warsztato-
we i siatka kategorialna dowodz  spójno ci zamys u. Zestaw autorów rozdzia ów 
zbioru, wybitnych uczonych podejmuj cych w tym kontek cie niecodzienne wy-
zwanie, ju  po pierwszym wgl dzie zapowiada, e publikacja to inicjatywa atrak-
cyjna dla specjalistów i szerokich kr gów odbiorców.

Wa ne jest tak e, sk d bije ród o, bo teksty konstruuj ce nowy wymiar dia-
logu cywilizacyjnego ukaza y si  pod egid  uczelni Kardyna a Stefana Wyszy -
skiego. Jako wiadectwo zaanga owania rodowisk uczonych XXI w. w trud re-
konstrukcji wielkiego dziedzictwa przesz o ci to niezwyk e dzie o jest po ksi ce 
Kultury wiata w dialogu (UKSW, 2012) drug  z kolei pozycj  wydawnicz  wiad-
cz c  o otwarciu uczelni o tradycjach chrze cija skich na cywilizacje pozaeuro-
pejskie, na gruncie  lozo i, antropologii i kulturoznawstwa konstruuj c  perspek-
tyw  wyj tkow , zarówno je li chodzi o wag  podj tej tematyki, jak i w aspekcie 
interpretacyjnym. Je li doda  do tego fakt, e jest to przedsi wzi cie o charakte-



rze encyklopedycznym, cho by ze wzgl du na g sto  faktogra i, oraz konfronta-
cyjnym, bo zorientowane na wielkie ksi gi kultury chi skiej, indyjskiej, arabskiej 
i ydowskiej, a tak e wzi  pod uwag  udzia  badaczy ze s ynnych uniwersyte-
tów Europy Zachodniej, nale y potraktowa  sam zamys  jako prób  integracji in-
terdyscyplinarnych, skoncentrowanych na wadze Ksi g i przekazu S owa nurtów 
bada  prowadzonych w Polsce i poza ni  � zazwyczaj w bardzo odleg ych od sie-
bie formach i strukturach.

Wielkie uznanie budzi nie tylko sam projekt zestawienia kanonów tradycji do-
tycz cych kra cowo ró nych obszarów cywilizacyjnych i tradycji akademickich 
wyró niaj cych si  pod tym wzgl dem uczelni europejskich, ale i konfrontacja 
warsztatów wybitnych badaczy i interpretatorów, których nigdzie dot d w jed-
nej przestrzeni badawczej czy nawet w przestrzeni jednego odbioru lingwistycz-
nego nie uda o si  cznie usytuowa . To niezwyk e dzie o stanowi bowiem efekt 
nie tylko integracji rodowiskowej zaistnia ej w kontek cie tej konkretnej tematy-
ki pracy, ale jest owocem w drówek i do wiadcze  akademickich autorów bardzo 
oryginalnego zamys u, w tym szczególnie autorki redakcji naukowej zbioru. Re-
alizacja jest dobrym wiadectwem trudu pogodzenia wybitnych osobowo ci i sty-
lów pracy wybitnych osobowo ci b d cych przedmiotami i podmiotami bada , 
zasiadaj cych przy jednym okr g ym stole w celu otwartego dialogu kultur i poko-
le , integruj cego z wzajemnym dla siebie szacunkiem ró ne cywilizacje i epoki 
w d eniu ku ponadczasowej Prawdzie. Tak skonstruowana perspektywa jedno ci 
problemowej jest atrakcyjna i czytelna zarazem.

O wadze tematyki i konstrukcji pracy wiadczy nie tylko dobór specjalizacji 
autorskich, ale wybory wiod cych w tków zorientowanych na w drówk  wielkich 
tradycji. Wyeksponowanie cywilizacji chi skiej nie w kontek cie izolacji i stagna-
cji, tylko poprzez przegl d starochi skiej klasyki, ale i w perspektywie uniwer-
salizacji konfucjanizmu, zarówno w czasie, jak i w przestrzeni Azji. W rozdziale 
Kanoniczne ksi gi chi skie Ma gorzata Religa gruntownie porz dkuje genetycz-
nie, strukturalnie i hermeneutycznie zapisy starochi skiej m dro ci, trzymaj c si  
klucza chronologicznego, zwi zanego z ich wa no ci  w najstarszych epokach bu-
dowania jedno ci cesarstwa Pa stwa rodka. Komplementarnym, alternatywnym 
w odbiorze tekstem jest wietna interpretacja Krzysztofa Gawlikowskiego o uni-
wersalnej ekspansji konfucjanizmu, nie tylko inspiruj cego zr by pa stwowo ci 
takich regionów, jak: Japonia, Korea czy Indochiny, ale w samych Chinach wci  
odnawiaj cego sw  ywotno , kryj cego si  za kolejnymi renesansami to samo-
ci a  po najnowsze transformacje pozornie Konfucjusza zwalczaj ce.

Nale y tu doda , e koncepcja Krzysztofa Gawlikowskiego jest na gruncie 
polskim wyprzedzaj c  znaki czasu pioniersk  interpretacj  (vide: Nowa batalia 
o Konfucjusza, Warszawa 1976), przez co przysporzy a mu sporo k opotów zarów-



no w chyl cym si  do upadku PRL-u, jak i w obr bie ChRL w pami tnych cza-
sach �rewolucji kulturalnej�. Zacytowana tu oddaje mu sprawiedliwo , bo dzi  
nie tylko o dziedzictwo M drca spieraj  si  Tajwan i Chiny kontynentalne, niedaw-
no jeszcze diametralnie poró nione w kwestii pozytywnej recepcji Konfucjusza. 
W odniesieniu za  do strategii i prakseologii chi skiej ekspansji na Zachód w XXI 
w. mo e stanowi  klucz do zrozumienia Chi czyków, w konfucjanizmie upatruj -
cych mo liwo  uzdrowienia gospodarczej zapa ci wiata � jak te  platform  jed-
no ci komunistów i diaspor Pa stwa rodka. Co do globalizacji konfucjanizmu, 
wystarczy si gn  do nowszych prac Krzysztofa Gawlikowskiego.

Tak daleko w sferze koherencji nie si gaj  wywody o czasoprzestrzeni witalno-
ci cywilizacji indyjskiej. Nale y tu przede wszystkim podkre li  precyzj  i trans-

parentny charakter narracji Marka Mejora w rozdziale S owo Buddy � od tekstu 
mówionego do pisanego o uniwersalizacji buddyzmu rodem z Indii. Zakre laj c 
drog  prowadz c  od charyzmatycznych kaza  Gautamy Buddy do kolejnych ka-
nonów indyjskich, ich t umacze  tybeta skich � wraz z komentarzami si gaj cych 
liczby kilkuset tomów, Marek Mejor przechodzi do interpretacji w kanonach sta-
rochi skich i japo skich oraz do ogromnego dorobku cejlo skiej i indochi skiej 
hinajany. Cho  selekcja w tków niezb dna w tak krótkim z konieczno ci tek cie 
budzi podziw dobrze poj t  skrótowo ci , przejrzysto ci  i jasno ci  kryteriów 
wyboru, ca o ci owej tematyki nie da si  zawrze  nawet w wyborze bogatej bi-
bliogra i. Wystarczy wskaza  na sk py wybór prac angloj zycznych, pomijaj c 
opracowania niemieckie i francuskie, bo prawdziwe bogactwo zawiera informa-
cja o zbiorze kilkudziesi ciu tysi cy angloameryka skich publikacji o buddyzmie 
podarowanych mi przez sygnuj cego tom Encyklopedia of Buddhist Bibliography 
Franka Reynoldsa na Uniwersytecie Chicago. Nale y doda , e odwo ania Mejo-
ra do wspó czesno ci s  z za o enia sk pe i po rednie. 

Niedosyt budzi natomiast rozdzia  nast pny, tekst Moniki Nowakowskiej o ge-
nezie hinduizmu, po którym oczekujemy przedstawienia perspektywy kilku tysi -
cy lat tradycji indyjskiej, przez wieki rodz cej m drców o wybitnych umys ach. 
Zabrak o tu intuicji Krzysztofa Gawlikowskiego, bo autorka ogranicza si  do we-
dyzmu, a cho  wspomina o Mahabharacie (i jej cz ci � Bhagawadgicie) jako 
�Pi tej Wedzie�, analizy  lozo i powedyjskiej pomija nawet w bibliogra i. Ca-
o  opracowania jest skrupulatna i precyzyjna, faktogra a mo e by  odkrywcza 

nawet dla specjalisty, a spójno  interpretacji budzi podziw. Ale owo ogranicze-
nie tworzy luk , bo teksty cho by tylko mistyki i  lozo i Wedanty pisali raz po 
raz indyjscy m drcy niemal w ka dym stuleciu epoki pochrystusowej, a w wieku 
XX przywódca niepodleg ych Indii � prezydent Sarvepalli Radhakrishnan i Ma-
hatma Gandhi, który traktowa  Bhagawadgit  jako tekst polityczny � wyk adni  
prakseologii gandyzmu.



Cho  pomys  rekonstrukcji dziedzictwa wielkich cywilizacji Dalekiego i Bli-
skiego Wschodu, na fundamentach okre lonych przez wi te ksi gi � Koran, Wedy, 
Bibli , kanon buddyjski � nie jest w skali wiatowej zamierzeniem zupe nie no-
wym (wystarczy wspomnie  kompendium pod redakcj  naukow  Frédérica Lenoira 
i Ysé Tardan-Masquelier Le livre des sagesses. L�aventure spirituelle de l�humani-
té � zbiór tekstów obejmuj cy prawie 2000 stron, opublikowany w Pary u w roku 
2002), za o enie redakcji naukowej omawianego tomu budzi podziw spójno ci  in-
terpretacji zorientowanej na w drówk  idei i warto ci, spektakularnie zmieniaj c  
ogromne regiony naszego globu. Interesuj ce s  pod tym wzgl dem analizy adapta-
cji kanonicznych pra róde  to samo ci ydowskiej w dawnym Izraelu i poza nim, 
istotne w konfrontacjach mentalno ci diaspor z kulturami miejscowymi na kilku 
kontynentach. Tekst Anny Ku nierek wi te Ksi gi Judaizmu. Staro ytne przek a-
dy Biblii i ich status we wczesnym judaizmie wi e si  z kwestiami legitymizmu 
translacji kanonu (np. Septuaginta i aramejskie targuny). Status owych t umacze  
zmienia  si  przez wieki, graj c w kulturze ydowskiej i jej adaptacjach lokalnych 
ró ne role. Powstanie pa stwa Izrael, sugeruje autorka, wi e si  z renesansem j -
zyka hebrajskiego i rewaloryzacj  orygina ów kanonu biblijnego.

O inspiracjach chrze cija skich kanonu starotestamentowego i spotkaniach z  -
lozo  wyrastaj c  z cywilizacji starogreckiej traktuje wietny esej profesora Ge-
rarda Cunica z Uniwersytetu Genui. Napisany dla zbioru Anny Czajki tekst Kant 
Reading the Bible znalaz  miejsce w tomie tu  obok analizy Macieja Ba y Paul 
Ricoeur reads the Bible, co stworzy o pole do porównania sposobów odniesie  do 
fundamentów cywilizacji europejskiej z ró nych punktów widzenia � wybitnego 
 lozofa i s ynnego religioznawcy. W tym wymiarze mie ci si  równie  podj ta 
w analizie Bernadetty Kuczery-Chachulskiej postawa So owiewa i Norwida wo-
bec aksjologii Biblii � pierwszy wp yn  na duchowo  Dostojewskiego, drugi na 
formacj  mistyczn  Mickiewicza.

Odr bna, ale mieszcz ca si  w polu porównawczej re eksji nad podkre lon  
we wst pie rol  S owa i Ksi gi w kulturotwórczym procesie dojrzewania wielkich 
cywilizacji jest kwestia wielkiej w drówki w przestrzeni etniczno-lingwistycznej. 
Ich status wyznacza a aura sacrum, broni c przed deformacjami i marginalizacj  
mo liw  w przypadku nieuprawnionych translacji, nad których rankingiem dysku-
towano przez wieki. Uwag  zwraca tu tekst teologa Karla-Josefa Kuschela z uni-
wersytetu w Tybindze o roli Koranu w kulturze arabskiej w miar  eskalacji wp y-
wów zderzanej z wielokulturowo ci  i wieloj zyczno ci  podporz dkowywanych 
Arabom tradycji. Wprawdzie Koran jest ksi g  nigdy niestosowan  w aspekcie li-
turgicznym w wersjach t umaczonych, co podkre la Katarzyna Pachniak w eseju 
Koran, hadisy i ich rola w islamie, jednak jego prastare reinterpretacje spowodo-
wa y trwa e roz amy, których konsekwencje objawiaj  si  do dzi  w dramatycz-



nych konfrontacjach to samo ci wyznawców islamu szukaj cych legitymizacji 
mentalno ci w historii Ksi gi i S owa Mahometa.

Tom Wielkie ksi gi ludzko ci jest wydarzeniem na naszym rynku wydawni-
czym. I to nie tylko dzi ki rekonstrukcji relacji Ksi gi i S owa jako centrum od-
niesie  ró nych prastarych i pot nych cywilizacji rodem z Azji, ale tak e w sferze 
wzajemnych, zró nicowanych relacji owych pisanych i przekazywanych s owem 
fundamentów, stanowi cych istotne t o wielkich konfrontacji historycznych, poli-
tycznych i uwarunkowa  kulturowych. W w drówkach wierze , idei i centralnych 
warto ci owe cywilizacyjne orientacje zderza y si  ze sob  � S owo ze S owem, 
Ksi ga z Ksi g  � tworz c fundamenty wspó istnienia wielkich migracji ludów na 
nowych terenach ekspansji. 

Zarysowana na pocz tku konstrukcja pracy rozdziela wyj ciow , bardzo szcze-
gó ow , precyzyjn  i rzeteln  informacj  o wielkich ksi gach cywilizacji chi skiej, 
arabskiej, judeochrze cija skiej, indyjskiej i buddyjskiej od ich kolejnych, mniej lub 
bardziej swobodnych, kreatywnych recepcji, bardziej zwi zanych z epok  wspó -
czesn . Ukazanie mapy kulturowych transformacji, wyznaczanej przez wp ywy 
ró nych kanonów liturgii, stopniowo wkraczaj cych w ci ce ku nim grawitacyj-
nie struktury pa stwowo ci, cywilizacyjne kon guracje i ycie potoczne, stanowi 
o sukcesie tomu pod redakcj  Anny Czajki, przecz c pozorom chaosu propagowa-
nego w wielu nurtach ponowoczesnej, pospiesznie globalizowanej tera niejszo ci.

Co wi cej, sama tematyka jest ze swej istoty atrakcyjna zarówno dla wybitnych 
specjalistów, jak i dla szerokiego grona czytelników � poszukiwaczy sensu w glo-
balnych transformacjach nowoczesno ci. Realizacja tego zamys u wiadczy o ten-
dencji do interdyscyplinarnej integracji rodowiskowej, wykraczaj cej poza g ów-
ne nurty interpretacji wywodz ce si  w omawianym tomie g ównie z kierunków 
trzech wybitnych uczelni warszawskich � kulturoznawstwa Uniwersytetu Kardy-
na a Stefana Wyszy skiego, studiów azjatyckich Szko y Wy szej Psychologii Spo-
ecznej i orientalistyki Uniwersytetu Warszawskiego, ale i si gaj ce do ich powi -

za  z uniwersytetami w Genui i Tybindze.
Sytuowany w tym kontek cie projekt jest porywaj cy. Praca Wielkie ksi gi ludz-

ko ci stanowi swego rodzaju kompas w w drówce przez pozorne morza braku ukie-
runkowania, bezsensu i nijako ci epoki ponowoczesnej, przydatny badaczom i stu-
dentom religioznawstwa, orientalistyki, studiów azjatyckich i europeistyki, a tak e 
innym dyscyplinom humanistycznym, dla których jest ponad wszelk  w tpliwo  
lektur  zalecan  i atrakcyjn  w procesach pog bionego wgl du w istot  dawnych 
i najnowszych przemian cywilizacyjnych.


